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G vászénck se hangzik, 
harangok sv szolnak. 
Temetés van mégis: 
Bugása morajlik 
a tárogatónak.
S kömet ejt az ég is. 
Vagy nem tárogató 
zokogja panaszát. 
Kényüket borongo 
felhők nem apasztják ! 
Csak lelkűnkben zenéül. 
Csak a szemből perdül, 
Amit hallunk, látunk:
S beléjajdul átkunk.

Fekete kendői 
a borongó égnek 
Mindent betakarnak: 
Mintha szemfedői, 
fátylai lennének 
A szegény magyarnak.
(lyászoló felhőben 
tovaszáll a lelkünk.
S bár jövő-menőben 
hazát máshol leltünk: 
Valami megzeudiil. 
Szemünkből kény perdül 
Fordultán a napnak. 
Amin hősök haltak.

Hatalmas nemzetnek 
sok lenne a bánat,
Ami nagy bánatunk. 
Mások is temetnek, 
uj élet is támad.
Be mi elvárhatunk.
Mig a törzs a vágott 
sebet úgy kiforrja,
Hogy róla virágot 
köthessünk rsokorba.
Ha lelkünk megzeudiil, 
Ha könnyünk kiperdül: 
Van rá okunk bőven 
Minden esztendőben.

Sírokon fakadnak 
a megváltó észtnek.
Illatos virágok.
Létét a magyarnak 
sokszor eltemettek 
Hóhérok, királyt >k.
A zsoldos pribékek 
aradi határon 
Gáládul Ítéltek, 
s meghalt tizenhárom. 
Hogy ha lelkünk zcndiil. 
Ha könnyünk is perdül: 
Bakó-kéztől féljünk.
S hallgasson reményünk.

Ami történetünk 
vérrel van megírva. 
Könnyel megöntözve: 
Nemzeti lététünk 
sokszor bukott sírba. 
Penészes börtönbe.
Mégis véres röge 
kalászos rónának.
Bár gyilkos ördöge 
mind ellene támadt.
Ha lelke megzendiilt.
Ha könnye kiperdült: 
Szabadságot termett 
A magyar embernek.

A föld lelke jajdul. 
néma sírok szólnak, 
Felhőt iiz a szél is: 
Hangja rikolt vadul 
a tárogatónak.
S mi temetünk mégis ?! 
A vértanuk sírján 
vérvirágok nőnek,
Be mi egyre sírván, 
a terhes időnek 
Bár a lelke zendiil.
Bár a könnye perdül: 
Nem értjük intését.
Nagy jövendölését.

< 1 vészének se haitik, 
harangok se szolnak.
S mi temetünk mégis. 
Zúgása morajlik 
bányának, kohónak,
Sir értünk az ég is.
Csak azért halt értünk 
dicső tizenhárom,
Hogy koldulva éljünk 
idegen határon í 
S ha lelkünk megzeudiil. 
Ha könnyünk kiperdül: 
Szomszéd nevessen ki,
S meg ne értsen senki ?!

Félre a sírással, 
gvászc>ló magyart>k!
Uj sirt miért ássunk? 
Bátor kitartással 
egünkön fölragyog 
Biztos haladásunk. 
Hasztalan nem ömlött 
tengere a vérnek.
Ha bitófák fölött 
csendül szabad ének.
S ha lélek megzeudiil. 
Örömköny ha perdül: 
Gondoljunk mind áldva 
Véres bitófákra.

Jóra való magyarok.
A múlt szám megjelenése óta a kö­

vetkező jóra való magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak:

Yodil aLjaoss.l owwóé :S() in
Yotlila Lajos St. Clairsville. Simkó 

János Keasby. Tisler Ferene Coal 
Center. Benekóber Ferenc Schenec­
tady. Bál Sándor Aurora, Mozgó Já­
nos Johnstown. Rezes János Congo. 
Szeman Lajos Clymer, Nyitray és Po* 
korny New Brunswick. Noehta János 
\V. Brownsville. Reinitz Jenő Dim" 
more. Péter József Filbert Molnár 
Anta Dante.

Fogadják mindnyájan a Dongó 
köszönetét.!

ÉRTESÍTÉS.
Az előfizetés lejártáról szóló érte­

sítést sok előfizetőnknek megkiildöt" 
tűk. Kzuton is tudomásul adjuk, hogy 
aki előfizetését október 15 ig nem 
rendezi, az ne várjon több értesítést, 
•le Dongót se; mert levegőből nem le­
het lapot kiadni.
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Vidéki krónika.

A marha—doktor.

A North Bridgeport on lakó özvegy" 
aszói ív megszólítja a Háza előtt ellia 
ladó Andrási, hogy térjen csak he 
hozzá: mert a tehene már két hét óta 
nem akar enni, hát bizonyosan megza" 
hált. Nekilát a tudós András a riská" 
kának, kihúzza a nyelvét és forgatja 
johhra halra egy darabig. A riska a* 
xonban megunta a mulatságot és 
ugv megszorítóit a zápfogaival a tu" 
dós ujját, hogy az felorditott fáj" 
dalmában és mikor végre a riska el" 
eresztette az ujját, a doktor a sajat 
szájába kapta és úgy ment el onnan, 
mintha puskából lőtték volna ki.

Az esküvő.

Azt mondja a filberti hódinak a 
miszisz, hogy aszongya mer nem ha 
zasodik ?

— Hát ha nincs menyasszony 1 — 
felel a bodi.

— Kerítek én egyet — mondja a 
miszisz - már fel is van őtözve. csak 
az oltárhoz -kell vinni.

zakisérni a menyasszonyt. Az eskü" 
vőhöz megint fognak majd szamarat. 
De azért aki nem tud megházasodni, 
ne ijedjen meg; merthogy a filberti 
miszisz kiházasitja “raduvéba.**

A rukkolás.

A mekeesporti magyar ref. temp 
lom fölavatására a Verhovay egylet 
homesteadi fiókja is elfooadta a szi" 
vés meghívást. Meg is jelentek vag\ 
tizenöten, de tisztviselő nem volt kö 
zöttiik. Mivel pedig zászló alatt akar 
tak ukkolni elküldték egy tagot a 
tisztikarhoz, hogy adná ide a zászló" 
szekrény kulcsait. Megkapták a kul" 
csőt, s nagy örömmel szedték ki a 
zászlót meg a jelvényeket. Hogy pe~ 
dig jobban nézzen ki a parádé. elő" 
szedték a tisztviselői jelvényeket. K 
gyik lett elnök, a másik pénztárnok, 
a harmadik titkár és igy tovább. Mi 
kor McKeesportra értek, előszedték 
a zászlót, de akkor siilt ki. hogy nincs 
se sas. se bojt. se szál lag. Tanácsot 
tartottak tehát és aki elnök lett, ki 
mondotta, hogy az egyik közkatona

menjen vissza Homesteadre az elma 
radt holmiért. Vissza is ment. csak 
hogv mikorra visszajött, már vsak 
nem vége volt az ünnepélynek. A ta" 
gok szégyenlet ükben szépen meg" 
szöktek, csak az búsult ott egy sa 
rokban. aki a zászlót őrizte. Szóval 
nem sikerült a rukkolás.

Jó gazdálkodás.

Egyik helyen a “magyar ház" 
előtt nagy domb volt. A város rájuk 
üzent, hogy a dombot el kell hor­
dát ni: mert járdát fognak építeni. 
Összegyűlt tehát a házfentartó bi­
zottság és az elnök igy döntött:

— A ház előtt levő föld a mienk: 
mert megvettük. Be kell tehát hor­
dani a “pores" alá telire, f igy leg" 
alább földünk is lesz.

A leves.

A betvár burdon levő homestead; 
bodi krumpli levest vitt ebédre a 
“baketben." Kanalat azonban nem 
vitt. s igy déltájon rászólt a mellette 
ebédlő hódira, hogy adja kölcsön a 
kését.

— Minek az? — kérdezte csodál­
kozva a hódi.

_ Hát meg akarom enni a levest.

KÉRELEM.

Aki Wojnich Ottó vagy Olasz Fe­
renc hollétéről tud. legyen szives azt 
velünk tudatni.

A “Dongó" kiadóhivatala.

— No. ammán döfi — vélekedik a 
bodi — merhogy én egy dollár ”•> 
centből ugv se tudnám kiruhazni.

Így aztán meg lett volna az egyez­
ség; a bodi elüzent a “ bánya'szuper" 
hez", hogy adjon neki egy kocsit. 
Ahogy várják a kocsit, hát egyszer 
csak jön és pedig két nagy fülű ösz­
vér, már minthogy ‘‘midi huzza. 
De azért megvolt az esküvő, ami u 
tán azt mondja amásik bodi a mi 
szisznek, hogy ő is szeretne megháza­
sodni, de hogy nem mer a legények 
kel járni, hát igy nem tud szert tenni 
menyasszonyra. Aszongya a miszisz, 
hogy aszongya már ő beszélt egy le 
anyuval, csak érte kell menni. De a 
legény nem mert. s igy a lánynak kel 
lett oda menni. Megvolt a kézfogó 
mindjárt, de a legény nem merte ha"

^xmmw**^*^^**********************************^

JOHN NÉMETH
l 457 WASHINGTON STREET, NEW YORK, N. Y.
6 1911. szeptember hó 16-án
S a 100.000-ik
% SÜRGÖNY!PÉNZKÜLDEMÉNYT
% továbbítottam az óhazába.
I HONFITÁRSAIM, MAGYAROK!
$ A nagy csoda bevált! PÉNZT az óhazába

CSAKIS SÜRGÖNYILEG
* küldjenek.
$ OLCSÓ! GYORS! BIZTOS!
* Forduljanak teljes bizalommal hozzám:
I NÉMETH JÁNOS,

v. es. és kir. konzuli ügyvivő, President. *
1 457 Washington Street. NEW YORK. $
A****************************************************’
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EGY POFON.

Haliod-e közönség.
Hogy mit kiabálnak? 
Nem kell vámközösség 
Kineses Kanadának. 
Szives szorításra 
Kínálták a kezet. 
Hanem viszonzásra 
Kgy pofon érkezett. 
Azt tartja a mondás: 
.Jóért jót kár várni.** 
S ez a pofozkodás 
Nem nekünk fog fájni. 
Hanem Kanadának. 
Mondhat hetet-liavat, 
De vsak tovább marad 
Mások szolgájának.

SZÁLLÓIGÉK.

El aludt a. mint a yonkersi szalonos az 
ígéretet.

Mulatság volt Yonkersen és üz­
let zárás után az egyik magyar szalo 
nos is szabadságot kapott a miszisz 
tő!, hogy elmehessen a mulatságra.
Jó kedve kerekedett ottan és egy 
vsomó hódival igyekezett hazafelé 
nótaszóval. Vtközben belébotlott egy 
üres kenyeres zsákba, amiért na 
gyón megharagudott. Ki is jelentet 
te. hogy ha valamelyik hódi beleim 
jik a zsákba, akkor ő az egészet 
“trittólja** százegyig. Az egyik bo 
di belehajt a zsákba, a többiek pedig 
ugv eipelték a szalonig a zsákban.
A szalonosnak újból jókedve lett és 
fölment, hogy lehozza a korcsma- 
kulcsot. Csakhogy a miszisz szépen 
lefektette, a budik pedig hasztalanul 
várták jósokáig a korcsma előtt.

Azóta ha valaki nem tartja meg az 
ígéretét, azon a környéken ráolvas­
sák a fönti mondást.

Pöröl. mint a “bartender" a macs, 

kával.

Az egyik yonkersi magyar szalonos 
kirándult egy napra és a bartender 
re bízta az üzletet. A szalonos meg 
volt elégedve az üzlet vezetésével és 
másnap szabadságot adott a barten 
dernek. aki is örömében úgy besze­
degetett a jóból, hogy a bodik vitték 
haza. A gazdasszony úgy vélekedett, 
hogy legjobb lesz a kapatos harten- 
nos. hogy a “poroson** pihenő bár-

tender borzasztóan porol valakivel. 
Ijedten ment ki a gazda és akkor 
látta, hogy a macska feküdt a bar 
ten tier mellé és azzal porol olyan ve- 
szettül.

Azóta ha valaki heosip. azt mond 

' |-'z is pörülni fog a macskával.

Dicsérni kell, mint a gönci bort.

Szabadságra ment haza a főnyi ka­
tonalegény Kassáról. A “ Hidaktol 
gyalog ment Ilonéig es ugyancsak 
megfázott. Retért tehát a “Hamar 
kéri*" korcsmárosltoz és két deci bort 
parancsolt. Kegyetlen, bicskanyitó 
bort adtak neki. de a fiú azért min­
den korty után erősen dicsérte:

— Ejnye, de jó bor! Hogy az Isten 
áldja meg a tőkét, amelyiken tér 
mett!

A korcsmárost meghatotta ez a sok 
dicséret, s odaszólt a feleségének ti­
tokban. hogy hozzon a katonának 
még két decit, de a legjobb borból.

Mikor a katona elkészült a burá­
val. indulni akart. Rászólt azonban a 
korcsmáros:

Várjon, katona uram. megem- 
hereiem még egy kis borral, hiszen 
messzi kell még menni.

Mikor az újabb bort felhozták, a 
katona belekóstolt és megitta egy 
hajtásra.

No. hát Isten áldja meg! — 
szólt és menni készült.

Hát még csak meg se dicséri?! 
szólt csodálkozva a korcsmáros. 

aki azt várta, hogy a katona elolvad 
majd a dicsérettől.

— Dejszen. azt a fűzfán fütyülő 
jét annak a nyálas nagyapádnak, 
nem kell ezt dicsérni. De a másikat 
muszáj vót. mert máskép sose tud­
tam vóna meginni.

Azóta ha valami nagyon rossz, azt 
mondják róla a vidéken:

— Dicsérni kell. mint a gönci bort.

MAGYAROM:

Ha jól akai

SZITÁS JÓZSEFET

akinek elsőrangú csár­
da jfthan zamatos étel 
és finom Ital van. Még 
Ft stell Se lehet jobbat

•Ml!» Hue key e Koatl 
ÍC.EVEI.ANI». O. .

Óvakodjunk
az utánzatoktól és vsak közönséges

csaló,

aki azt állítja, hogy a mit elad az a 
Partos Patika készítménye, ha nincs 
rajta védjegyünk: a vörös pecsét, 
melynek közepén Partos gyóbysze" 
rész aláírása látható. Mi

Megvédj ük a vevőt
azzal, hogy minden rendelést közvet­
len New Yorkból küldünk a rendelő 
< imére és ügynökeink csak a rende­
lést veszik fel. DE GYÓGYSZERE­
KET NEM ADNAK EL.

Csak két utazó ügynökünk van:

Grega Dezső ur
New Yok. New Jersey és Connecticut 
államokban és

Déry Rudolf ur
Pennsylvania államban.

Nincs utazónk jelenleg Ohio. Indi­
ana. Illinois és West Virginia álla­
mokban és AKI ANNAK ÁLLÍTJA 
MAGÁT AZ CSALÓ.

Mindkét utazó ügynökünknek arc­
képpel ellátott hivatalos meghatal­
mazása van és pénzek felvételére jo" 
gosultak.

Kérjük honfitársainkat hogy ven 
df léseiket küldjék:

Partos 
Patika

160 Second Ave.
NEW YORK, N. Y.

A PARTCLAX" EREDETI DO 
BCZA ILYEN.

■ **
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Barátkozás Clevelandban.

um

két helyen is sutba került a bicska, 
s helyét elfoglalták a csattogó, éles 
fogak. Egyik helyen a miszter ka 
|)ott össze a hurkossal és véresre ha­
rapták egymást. A hódinak a nagy 
ujja emlegeti a mulatságot, a misz" 
tér szájából leharapott «larabot pe" 
diír a rendőr halászta ki a porb«H.

Egy másik helyen pedig valami 
közös ajtó okozta a veszedelmet. 
“Közös lónak túrós a háta — a 
közmondás szerint, a közös ajtó pe 
dig harap. Illetőleg a miatta vitat 
kozók harapnak. És pedig olyan ala 
posan. hogy kinek a füle. kinek pe 
dig az orra kívánkozik a leharapott 
darab után.

Maholnap már nem lesz csoda, ha 
valamelyik utcasarkon azt látjuk, 
hogv az emberek morogva, négy" 
sarkon egyszer csak morogva négy 
kézláb állanak és szépen leharap 
ják az egymás orrát. Az orr úgyis 
csak parádénak vau az ember képes 
felén. Ha leharapják, legalább nem 
kell annyit fújni.

CLEVELAND KÖRNYÉKÉRŐL

A megkopasztott sváb.

Az egyik medecini magyar szalon­
ban veszettül mulatott egy sváb a- 
tyafi. Ivott és trittolt rendületlenül, 
mutatta kevélyen, hogy milyen nagy- 
legény ő a talpán. Egyszer csak be­
nyitott a szalonba a sváb felesége, 
nekiszaladt a bátor svábnak és el­
kezdte róla leszedegetni a ruhácskát 
és pedig úgy, hogy a kopaszt ás végén 
alig maradt a svábon a bibliabeli fii 
gefa*levélnél több ruhanemű.

A felsült gombázók.

Hat clevelandi magyar összebeszélt 
egy kis gombázás irányában. Ki is 
mentek nagy kosarakkal Painesville 
felé, csakhogy alaposan megjárták. 
mert két csavargó útjukat állta és 
revolvert mutogatott rájuk. A gom 
bázó magyarok rögtön leejtették a 
kosarakat, égnek tartották kezüket

vs a csavargók szépen leszedegettek 
róluk mindent. Hendszapoltak a 
magyarok hűségesen mindaddig, amig 
inig a csavargók el nem készültek az 
üzlettel.

Az egyik gombázó nagyon mondo­
gatta. hogy az ujján levő gyűrű nem 
az övé. de a misziszé, hanem a csa­
vargó lesara polt a és nagyot ütött a 
keze fejé re a revolverrel. Mikor azu 
tán már a cipőiktől is elválasztották 
a csavargók a magyarokat, szépen el 
is illantak a zsákmánynyal.

A gombázni járó bus magyarok 
úgy keresgélték össze a cipőiket a 
vasút mentén es banal osan kullog 
lak hazafelé. Egyhangúlag kimon­
dották. hogy nem mennek többé gom­
bát szedni.

A harapódzó nyavalya.

Vlevelandban és pedig a magyar 
nedvedben alaposan kitört a harapó 
Z.I nyavalya, Rövid egymásutánban

A búcsú.

Búcsút tartottak Kisasszony nap­
ja alkalmából a bedfordi bodik. Az 
egyik budinak teljes búcsúban volt 
része és nagyboldogan elszunnyadt a 
porcson. Kot másik hódi észrevette 
a dolgot, megfogtak egy kecskét és 
odakötötték az alvó hódi lábához. A 
kecske elkezdte ráncigálni a budit, 
aki nagy sokára fölébredt és rákiál­
tott a kecskére:

— Hé budi. vacuweref!
Vsak többszöri szólingatás után 

vette észre, hogy a kecskének magva 
ráz angolul.

VSzalonon lett Matusz újra. y
Szalonja a Baka rúdra y
»7. ki. pajtás, s uK.v hívottat. y
llott.v ott i«l«l met: a Imrodat. y
Van* ott ital mindenféle. V
S nem is magyar, ki nem tér tar. #

MATVSZ ISTVÁN. jt
•t tux Buckeye Kd.. CLEVELAND. O.

I SAMETH EMIL PÉNZKULDO ES VÁLTÓ ÜZLETE
Törvényes 
közjegyző.

375 STATE St. 
PERTH AMBOY, 

N. J.

r“ .  ..... .—*—--
»1.........-r;

~ - °,c-°,run k*p 

h*,6k' EMIL SAMETH. Perth Amber. »■ *■

I
' ! I



6. OLDAL. DONGÓ.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.

EGY JÓ MADÁR.

A vádlott: Tekintetes törvényszék! 
Elhatároztam, hogy töredelmes valló 
mást teszek.

Az elnök: Nos'/
A vádlott: Otthon ugyanis hajba 

kaptam a feleségemmel és elkesere­
désemben arra gondoltam. hogy 
noha ártatlan vagyok — mindent ma 
iramra veszek. Később azonban .job 
ban meggondoltam a dolgot s eltökél 
lem. liogv csakis az igazat fogom 
mondani, t. i. hogy: ártatlan vagyok.

Az elnök: És ezt nevezi ön “töre­
delmes "" vallomásnak ?

A vádlott: Xii. hát bűnös vagyok? 
Az elnök: Majd kiderül a vallatás­

nál. A vád szerint ön éjféli VJ órakor 
rablási szándékkal behatolt a pana 
szos szobájába s ott az agy alá rejtő 
zött.

A vádlott: Már mint én?
Az elnök: Igen. ön. Leste az alkal 

más pillanatot. Időközben azonban 
köhögési ruháin vett rajta erőt s mi 
dőn a panaszos ijedten kiugrott az 
ágyból, ön elmenekült.

A vádlott: Érdekes! Hiszen ez egy 
valóságos regénv! Mit keresek en ej 
féli ÍJ órakor az ágy alatt ? 11a a pa* 
pa na szos valami szép asszony volna, 
még érteném a vádat, de a mint la 
tóm: sem nem szép. sem nem asz" 
szony..........

Az elnök: Szóval tagad?
A vádlott: Ha tetszik: szóval, ha 

tetszik: Írásban. Tagadok egy ártat­
lan ember tagadási képességének tel­
jes erejével.

Az elnök: Csak ne olyan hévvel! 
Van ám bizonyít ékünk ön ellen: még 
pedig erős. kézzelfogható bizonyíték, 
a mely majd lesújtja önt és elveszti 
tagadási képességének teljes ere­
jét.

A vádlott (szemtelenül): Vsak ki 
vele! KI vagyok készülve a legrosz"

Az elnök: Hallja vsak: viselkedjék 
illedelmesen, különben leesukatom!

A vádlott: Szeretném látni!
Az elnök: Elnöki jogomnál fogva 

önt a bírósággal szemben tanúsított 
viseletéért J4 órai elzárásba ité"

A vádlott: Eöllebbezek!
Az elnök: Nem lehet!
A vádlott: Eöllebbezek ez ellen a 

visszautasító határozat ellen.
Az elnök: E föllebbezése is vissza - 

utasittatik.
A vádlott: Akkor hát föllebhezek a 

fellebbezésemet visszautasító végzés 
ellen bejelentett fölebbezésem vissza­
utasítását kimondó végzés ellen. Me­
gyek egész a királyig!

Az elnök: Egyelőre maradjon itt! 
... Nézze csak! Ez a terhelő bizonyí­
ték. a mit ön ott felejtett az ágy 
alatt.

A vádlott: Szabad megtekintenem?
... Hm s ezt nevezi a nagyságos ur 
bizonyítéknak? Hiszen ez vsak egy 
közönséges paróka.

Az elnök: Igen: az ön parókája.
A vádlott (nevetve): Nem rossz! 

... Minek nekem paróka?
Az elnök: Ugyan ne izéi jen; ... 

Mintha nem volna kopasz!
A vádlott: Kérem alássan: beisme­

rem hogy kopasz vagyok, de amint 
tetszik látni, van parókám. (Zsebé­
ből kivéve, előmutatja.)

Az elnök : Hát ez az inggomb kié ? 
11.'?

A vádlott: Mit tudom én? Ne tes­
sék nekem rébuszokat föladni!-.. 0" 
lyan inggombot egy óra alatt akár 
százezret is előteremthetek, ha az sí- 
talány pénztárból részemre nyolcszáz

forintot kiutalványnzni méltóztaíik. 
(A panaszoshoz:) Melyen tisztelt u 
ram! Nézzen meg jól! Fölismeri heti" 
nem azt az embert, a ki az ágya alatt 
volt? De vigyázzon! Vallomására meg 
kell esküdnie s a hamis esküt a tor 
vénv szigorúan bünteti.

A panaszos (zavartan): Sötét volt. 
nem láthattam jól. de úgy rémlik, 
mintha ön lett volna.

A vádlott: Esküszik?
A panaszos: Azt nem tehetem.
A vádlott: Akkor hát ne gyanú­

sítson! Érti?
Az elnök (miután a törvényszék 

ítélethozatal végett visszavonult, ki 
hirdeti az Ítéletet): Önt a törvény­
szék a vád alól fölmenti, mert taga­
dásával szemben nem merültek töl 
olvan elfogadható bizonyítékok, a
melyek alapján a törvényszék marasz"
rasztalö ítéletet hozhatott volna........

A vádlott: Köszönöm.
Az elnök: Azonban...
A vádlott: Azonban ?
Az elnök: Illetlen viselkedésűért 24 

óráig itt marad.
A vádlott: Euresa! Fölmentenek 

és mégis leesukatnak. Hol itt az igaz­
ság? Különben egy nap nem a világ! 
Legalább kialuszotn magam becsüle­
tesen.

**************************
$ THE HUEBNER |

*
* TOLEDO BREWERIES CO. *

TOLEDO. OHIO. *

* EZ TOLEDOBAN A MAGYAROK ▼
# SÖRE. $

* J*9H(**^*******#*#*****^***

10. SZÁM

Dr. Farkas Géza
19f>8 Geneesee St. E. Toledo, O.
6000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK A7 

ÁLLAMNÁL.

Magva rorsz&gt én litenl Iirren ügyek 
gyom én ponton elintézése. Pénzklil- 

<lén. jogi tnn&es és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal!

r_^r_r_r_r_r r r^r_r„Ar„.r_r T r r r , r r

Debroszky András
ÉPÍTÉSI V A LLALKOZÓ.

«949 E. 82 Str.. CLEVELAND, O.

Tel. Princ. 247 1 K.

Elvállal házépítést pincétől a tetőzetig, 
továbbá mindenféle javítást "olcsón és jól.

Aki építkezik és nem fordul hozzá, az 
önmagát csalja meg.
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és 

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

rek <le úgy. lmgv a fődön kell utána 
keresni a /.egymás száját. Hál mon 
• luk enimán egy kicsinyt sok. A Mar 
viiiak nem igen ártana, merhogy úgy 
se sokat beszél, innya meg csak au* 
túl lyobban tudna, merhogy nagyobb 
juk lenne a száján. De mondok lyobb 
lesz azér tovább állni egy házzal, 
merhogy nem szívelem a zij.jen barát* 
kozást oszt máshol is várik mán a 
/embert.

Azér ne sokat bogarássz Marci, de 
szkúnerre oszt gverünk tovább.

FIGYELEM !

A Bridgeport é» környéki magyar­
ság figyelmét fölhívom nagy

arany és ezüstnemü
A raktáromra.
$ i ZI-ETEM A LEGRÉGIBB ÉS LEG- 
Ä MEGBÍZHATÓBB AZ ÁLLAMBAN.
^ Kaphatók nálam: jegv-gyürük. órák.

láncok, keresztek és mindenféle tárgy 
© a l.-golcsóbb áron. A magyarság be- 

vsvs pártfogását kérem.
% BCCHLER M. J.
$ 4S Fairfield Ave.. Bridgeport. Con.

No Marcink hát Klivlamlba heir 
lőtt a tífuszon nyavaja, merhogy a" 
Szondi sok vizet isznak a zemberek. 
Hát akkor nekünk kutya bajunk se 
lehet. Marci, merhogy mink még asse 
higgyük, mijjeu ize van a klevelandi 
víznek. Merhogy mosódni se igen sze" 
retek már azér mer ahoz is viz kell. 
Meg osztég gombát se igen fogjunk 
enni. mer sokan a falra másztak tii 
le oszt még a záncugot is leszedege" 
tik a zemberriil. ha gonibázni mén. 
X„ de liát szegény embernek a hús 
is Ivó hát minek egyen akkor gom­
bát.

Osztég a szabályosuk most préselik 
a szőlőt, hát elmentünk szétnézni a 
járásba. Oszt a nagy Juhász belelik 
is diktált valami Kóhn Makiéi nya­
kát akitől úgy járt a Marci feje. akár 
csak a talihány majmának. De jazér 
annyi esze vöt még, hogy nem akart 
préselni segíteni. Innen oszt elmen­
tünk megnézni a Polcz jukát a zabla 
kon, akit kövei liajintottak he. Hát 
órajtosan me^agyusztálták, de tizeti 
a zánglius, aki ojjau bolond. hogy. 
még a zablakér is jótáll. Oszt 
még as/ondik, hogy van a zángliusnak

No de egy darabig azér csak lvo 
világ lesz Klivlamlba, merhogy sok 
a zuly szalonyos, hát az nem farait 
bele á zirásba. Oszt még annak is ír­
ni kell. aki sose jirt élettyibe. De ja­
zér nem jó a szalonyosokkal kukurv 
cázni, merhogy a Bakarudon \ alaki 
furcsát mondott a medeeinyi szalo" 
nvosokrul osztég ojjan liajkurászás 
lett belőle, hogy még a fogorvoslio se 
kellett menni fogat huzat ni.

Szóval nagy a baráccság Klevland" 
og, mer még csókolódnak is a zenibe

Yonkersi jókívánságok.

Mezítláb menj haza a bálból! 
Kenyeres zsák legyen a tiak- 

1!
Ne találd meg a ház mimé

A miszisz küldje haza utitársai

A fonográf dalólja el helyetted 
ii/ első tenort!

— Számítsák le tőled a budik a 
kugli'bankot!

rát!

lat!

Milwaukee Bottling 
Works.

A hírneve» milwaukeei »őr nagyban 
» kicsiben itt kapliató.

Aki »/éreti a jö »őrt. forduljon ehe/ 
1/ üzlethez. Elsőrangú üvegeié».

John Mason, mlajdun,,i
55 CANNON Sir.. Bridgeport. Con.

Dunmorei jókívánságok.

_  \ * * groszer küldjön neked
szerelmes levelet 1

— Dicsekedjél te. hogy 2ő éves le" 
ánva van a menyasszonyodnak 1

— Utánvétellel hozass te mi 
sziszt 1

_ Légv te szociálist a és dolgozzál
éjjelnappal 1

_ Akard te nyaralni küldeni a
gazdasszonvodat!

I Magyar sörcsarnok.
V A régóta híres McKeesporton.
V Magyar csárda van a River-parton;
3c, Vrbán József annak a csapiárja.

Ki vendégét szívesen kínálja.
£ Vrbán József barátságos ember.
A Az itala annyi, mint a tenger.

A poharát nagyra fújta a tót,
A Ki arra jár. nyisson nála ajtót.

Urbán József. 228 Market Str. §>

Földikém!

A fogorvos húzza ki belőled a be 
legeket, ha szépen nem fizetsz!

The I
BOOTH & PLATT Co.*

737 Water Str.. 
Bridgeport, Con.

Nagykereskedők üvegekben, üvege­
ié gépezetben és mindenféle korcsmái 

szükségletben.

Nálunk mindent olcsóbban és jobban 
vehet, mint bárhol másutt.

TESSÉK MEGPRÓBÁLNI.!

1 cgtfKci. ua -------- -V- - -

Hk*******Wi*******************************************Í

MosKovitz József
CLEVELAND. <>.

ÁLINKA K ERESKEDfi
Tilth Cor. HOLTON AVE.

.... . „Alin ki é» mindenféle likőrök a leg jutányosabb áron kaphatók. Mdéki

íevélben1 küldeni.% dolláron felüli rendelésnél vidékre a szállítást én fizetem. 

Helyben minden rendelés házhoz szállít tátik.

Kivonat az árjegyzékből:
Keménymagos gallonja 2.00 és ?2.&0
Spiritusz (alkohol > galt- $3.00 és 5*>.50 *
Hazai törköly pálinka 5-t.50 és $j.00 ^
Amerikai finom szilvórium 3.00 és $4.00 *
Hazai szilvórium gall. $5.00 és r'

Vörös galion a pálinka gallonja 
imperial 3 éves vörös gallonja

1 ifSv . l“« vörő» gallonja ».«»W Kentucwx ■» e' 3 «3

* »Ä e. «... — -------  -..............- *
%wMm*mm**w*m***********************************

2.50 és 53.00 
:.50 és 53.00
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

Őszbe ton Iliit az ölő. Hullanak «1 

fákról a dércsipte levelek. Ledobja 
maiíáról a törzs az immár fölösleges 
teherré vált sárga leveleket. Ks ezzel 
az őszi levélbullással egyidejűleg 
mcgmezdultak Európa különböző or" 
ízágainak milliókra menő népei, akik 
szeretnék magukról lerázni a nyomo­
rúság béklyóit. A nép"gyomor meg 
unta már .1 korgást és ha cirkuszt 
nem is. de kenyeret kér. sőt követel, 
s ebkeli igyekezet éhe .1 kezdi aláásni a 
fényben úszó királyi paloták alapja* 
it.

A történelemben, s még inkább a 
költők Írásaiban .1 tavasz a forrada* 
mák időszaka. A természet kezéről 
jégbilim-seket levevő március a nép* 
szabadság hónapja. De a modern for* 
radalom megváltoztatta nemcsak a 
turr.ulalmak idejét, hanem a módját 
is. Nem is annyira a szabadságért 
csordul meg hüvelyében a kard. nem 
is annyira fen költ jelszavak bontják 
ki a forradalmi zászlót, mint inkább

dongö

az éhező népgyomor korgása szorítja 
ökölbe a nyomorgó milliók kezel. 
Mert a feleilágosotloti korszak min 
,len szabadságával és függetlenségé 
vei az éhenhalás vermébe dobta az 
isteni népet.

Bizonyos évfordulókon kegyelettel 
zarándokol el lelkünk a múlt emlék * 
fáihoz. Dörgedelmes szózattal dicső­
ítjük azokat, akik behozták a szent 
egyenlőséget. Hát ez nagyon is ter­
mészetes. De azért beszéltem én már 
olvan öreg emberekkel, akik a job 
bágyság béklyóit nyögték és a dicső 
egyenlőség idején az éhező gyomor 
mégis ilyenféle kitakadásokra bírta 
őket.

_ Hej. mégis csak jobb volt eze 
lőtt! Mert akkor legalább nem hagy­
ták éhen halni az embert.

Ks ízen nein is lehet csodálkozni: 
mert az éhes gyomrot nem lehet a 
legnagyobb szabadsággal és egyenlő 
séggel se jól tart a ni. A gyomor köve 
tel. ordít, bőg és végeredményben 
gyilkol. A napok óta kínosan éhező 
hajótörött tengerész éh kínjában meg"
, <>i társát, akárcsak az éhes szibé­
riai farkas. Mert a farkas éhség állat 
Iá teszi míg a kultúr embert is. A 
gvomor rémséges követelései előtt 
meglapul a kultúra és megtagadha* 
t at lan ösztönt követő állat lesz az 
emberből, aki éh-dühében nem ismer 
magasztosai, nagyot és dicsőt. de 
csak enni akar.

A hidegvérű angol, a nemtörődöm* 
bécsi német, a kócos spanyol, s a 
könnyelmű budapesti proletár ordít 
va követelik a kenyeret. Ma még 
csak ordítanak és zúznak, holnap ta­
bui ölnek és holnapután ledönthetik 
az összes bálványokat. Mert az úgy­
nevezett magasabb emberi jogookat 
nehéz ugyan helédiktalni a begyöpö 
södötí agyvelőbe, magasan szárnyaló 
jelszavakért nem szívesen ball meg a 
jelszavak értelmét nem ismerő ember, 
de már a gyomornak rettentő vészki­
áltását nemcsak megérti, de meg is 
érzi a legsötétebb elméjű oláh juhász­
bojtár is és ha arra kerül a sor. le­
üti az életmentő kenyérdarabért az 
öregapját.

Az éhező Európa kenyeret követel 
és lázong. Kenyeret természetesen 
nem kap az éhező nép-gyomor, hanem 
legföllebb hideg ólmot, amit a saját

fiaiból ósszekény szerit et t hadsereg 
lövöldöz éhező gyomrába. (’sakhogy 
örökké ez se tarthat: mert utóvégre 
a katonának is csak van gyomra, l.a 
esze nincs is valami tulsok és az em­
beri gyomroknak testvéri összedob" 
banása majd a kenyér mellé húst is 
követelte! a népek millióival azon 
kevesektől, akik ma még kenyérre se 
tartják őket érdemeseknek.

Nem a szív. nem a lélek, sőt nem 
is annvira a hatalmasan kifejlődött 
emberész. hanem az éhségtől korgó 
népgyomor fogja minél elő ah meg 
változtatni nemcsak a térképet, ha 
nem az egész korhadt társadalmi 
rendszert is. még pedig nemcsak Eu­
rópában. de Amerikában is. ahol a 
népek sorsát intéző pénzóriások a nép 
gyomrával kacérkodva szerzik mesés 
vagyonukat. Mert ••enni. vagy nem 
enni*’, ez itt a kérdés.

Általános forrongás közepette ün­
nepeljük mos; október G át. a magyar 
nemzet nagy gyásznapját. Az eszmé­
kért küzdő hatalmas lelkek gyaláza­
tos lemészárlásának évfordulója ez. 
amit kegyelettel kell megütnie első­
sorban minden magyarnak, de azon­
kívül minden jóra való embernek. 
Mert akik október B án Aradon és 
máshol bitóit é< golyó előtt váltak 
meg az éleitől, az egész emberiség 
lelkét megdobogtató nagy eszméknek 
voltak vértanúi. Ők szabadságot, 
egyenlőséget akarlak nekünk juttat" 
ni és ezért kellett vértanú halált hal"

Az eszmékhez szükséges kenyeret 
nekünk kell megszereznünk és kikö­
vetelnünk. De ne feledjük el. hogy 
nemcsak az eszmékért, de a kenyé­
rért vívott küzdelemnek is szüksége 
van ugv hősökre, mint vértanukra.

19. SZÁM

Azt a kurva Ponclueát 
% h'.nnck a világnak!
$ Nincs« n párja Clevelandhan
$ II. KLEIN szalonjának.
A Itala Iá. s nem csal a mAritke.
Ä italt U küld akármely vidékre.
V Az öreg market közelébn.
^ 437 \v «mdland Ave., Cleveland, ö.

Aki életében sose látott 
Kigvóhájjal megkent magyar svábot: 
Meder "men menjen Ludeseherhez.
Ahol órát adnak pohár serhez.
Kiki ihat. meddig torka birja:
Mert Ludeseher még vsak föl sem Írja 
LV»ESCHER EDE 2755 E. 79 Str. 

CLEVELAND. O.
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G. Sz. Nagyon bajos az ilyen ma' 
laeos históriákat kidongani.

L. T. Hát vsak máskor is küldjön 
valamit. Csak az a fő. hogy rövid 
legyen és jó.

E. R. Mindent köszönettel vettünk. 
A kidongandókat kidongjuk.

H. L. Clevelandiul ne jöjjön főbur* 
dósnak: mert itt megharapják.

A. J. Vörös papírra ceruzával ir 
ni! Miért nem irt már zöld papírra 
vörös ceruzával1?!

J. C. A betegeket is köszönjük meg 
a históriát is.

K. F. A küldött dolgokat kidong­
juk. A lapot megindítottuk.

Kérelem. Aki Wojnieh Ottó vagy 
Olasz Ferenc tartózkodási helyét 
tudná, legyen szives azt a Dongónak 
megírni.

W. J. Lesz belőle valami. 
Hátralékosok. Mindenféle szere­

lemnek vége szokott lenni, hát potya 
Dongót se lehet kapni örökké. Aki 
nem fizet, az olvashatja a fogait, de 
nem a Dongót.

T. G. Nem teremnek már ott bete­
gek !

H. K. Hát egy szénbánya nem kel­
lene ráadásnak?

B. M. Az ünnepre nem mehetett a 
Dongó: mert sokáig tartott volna o 
daérni a vasúton — gyalog.

van jogosítva a beteglátogatásra.
Többeknek. Az ígéret nagyon szép. 

csakhogy a boltban nem akarnak ér 
te portékát adni.

Kizbiízi. Cégeket elvből nem aján­
lunk. de eddigi meggyőződésünk sze 
rint Sameth Emil üzlete megbízható­
nak bizonyult.

Több dologról a jövőben szólunk.

*** ******** ** *********** **
* *

*Bridgeport! magyarok!
Aki igazán szép szalont akar látni, 

ahol mindenféle italt és szivart lehet 
kapni, az keresse föl

KÁRÁSZ FERDINÁNDOT
427—129 BÖSTWICK A VE., A SAJÁT 

HÁZÁBAN.
Aki még nála se találja Jól magát, 

az ugorjék a vízbe.

**************************

VEGYES HÍREK.

Clevelandban ezután vsak az lehet 
burdosgazda. akinek jó erős fogai 
vannak.

A mckeesporti magyar ref. temp­
lom fölavatásakor olyan hatalmas 
ünnepség vol t. hogy m ég a * * fej ed ei 
mi** folyó is megállt bámulni.

A spanyolok ugyancsak szorongat­
ják a királyt, akinek nagyon kelle­
metlen kezd lenni a gallérja.

Európában nagyon divatba jött a 
háborúsdi papíron, de senki se mer 
belekezdeni. Az öklét azonban min­
denki erősen szorongatja a zsebé

A sztrájkoló magyar szabók Cleve­
landiam sokat köszönhetnek **A tót 
leányának.

A franciák megunták a tétlenséget 
és mérgében megpukkadt egy hadi­
hajójuk. Vgylát szik. hogy háború nél­
kül is el lehet pusztulni szépen.

Áz amerikai magyarságról már me­
gint könyvet írtak. És mondja még 
valaki, hogy nem boldog az amerikai
magyar.

A magyar szövetségeknek jó lesz 
tagjaikat eltiltani a gomba-evest ól: 
mert máskülönben baj lesz.

A törökök mindenáron ki akarják
porolt at ni a

VLEVKI. XMH M via a kok:
y A ki szereti a jó italt, magyaros V 
y barátságot, az k.-r. sse föl az Kast jjT 
y 79 ik ív - .V . mármint a M««i• i:>• ti ^ 
jjT a -7'ik nu.nvva alatt A
X PÉCSÜK PÁLT

zt íj m< gtalál

PÉCSÜK PÁL 
SZU lopja 27x:t E. 79. Str. 

füszerüzletr 2771 E. 72« Str.
1
*

,1,. -NORTH l
kgerman lloyd

NEW YORK.
(f BRÉMA.

Az express gőzösök KED- 
k , DEN INDULNAK és kö­

vetkező KEDDEN ÉR­
KEZNEK.

"r Postahajók indulása mindig 
csütörtökön.

GEORGE WASHINGTON, a 
legnagyobb német hajó a tenge­

reken. 27.000 tonnás. KRONPRIN- 
CESSIN CECILIE. 20.000 tonnás. 
KAISER WILHELM II. 20.000 
tonnás. PRINZ FRIEDRICH 
WILHELM 17.800 tonnás. KRON­
PRINZ WILHELM. 15 000 ton­
nás. KAISER WILHELM DER 
GROSSE, stb.

A hajókon magyar felírások, út­
baigazítások. Bréma és Magyaror­
szág közt jó vasúti összeköttetés. 
Iroda Budapesten és a határállomá­
sokon. A magyar állam által enge­
délyezett vonal

ÖELRICHS & CO. oralgÜis
5 BROADWAY.1 NEW YORK

Forduljon ide. vagy bármely meg­
hatalmazott ügynökhöz jegyekért

Sz. J. Ugylátszik, hogy ott már 
mindent agyonöntöztek: mert hírét 
se halljuk.

Congo. Andreánszky Gyula ur föl

KKKKSTKTÉS

Kirchner Elek )>•'

gubán tanító volt. i- 
kérek: Turóvzy lstv; m. SÍ02 Rawlings Av

H. CLAUSSENIUS & CO.
GRNVRAI. WESTERN Al.KMS

CHICAGO, ILL.

VUU5U. amit cauci/.iv» OJUI« >•> < leveiaiiu.

M RIZSÁK JÁNOS PÉNZ-SZÁLLÍTÓ ÉS VÁLTÓ-ÜZLETE

FŐ-ürlet:

lt7 — 2-ik utca PASSAIC, N. J-

Alph:
Bethlehem.

N. J.

k iók-üxletek:

B Wharton, N. J-
Franklin Furnace. N. J.

New Jersey állami törvényeknek megfelelően 
15.000 dollár blxtoslték ax államnál

PÉNZT a legolcsóbban és leggyorsabban szállít 
bármely világrészbe. Kérem egyúttal ügyfelei­
met ha pénzt akarnak Magyarországból klho 
zatni. úgy a költségek megtakarítása céljából 
adják fel budapesti irodám címére. Budapest. 
Vili.. Rock Szilárd-utca 29. szám és én az 
összeget hiány nélkül kifizetem.

HAJÓJEGYEKET a legjobb hajókra adok el. az 
utasokat személyesen elkísérem a hajókhoz.

JOGCGYEKBEN okiratok szakszerűen kiállíttatnak 
és a törvényeknek megfelelően elintéstetnek.

ÚTBA IGAZÍTÁST. felvilágosítást 
ingyen és szívesen adok.

és tanácsot

í 15 (kin dollár blxtoslték ax államnál. ’
_____ KÖZJEGYZŐ @@ö@®©©©©©©©©©©©©©©©©©®©©©©®©®®®
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MUFFOL MISKA
föburdos vélekedései.

Avarognak inán a zémkoiitris etn-i 
Itták, hogy »szon.li derága a kinyer, 
llát mondok emmég nem véna ojjmi 
nagy haj. de ammán hiba. hogy kit 
tva tlerága leli a énkor osztég a im' 
sziszek nem édesítik meg ujjait ha­
mar a zemher kávéját a bakul he. mind

Meg oszt ég az is tnmaes lialy. hogy 
a miszterekre meg rágyiitl a kutya 
nyavaja. oszt ég mingyán megharapik 
a zenben, mihent esak ránéz, a Lom- 
pánija könyvre. Hát mondok, l.a ez 
tovább is igy mén. akkor én esak ej' 
jatt miszisxhez műt fölök, aki zabos 
tarisznyát tesz a miszt er tejéin*, mei­
nem szeretném, ha valamejjik misz' 
ler holongyáha leharapná a nagyttj" 
ja miit. Jubevse. hoiry nem.

A zetryik miszt er meg igen niér 
-es vöt. merhogy aszottdi a hódi igen 
vallatta a misziszt. l’edig a bodi is 
, agait a meg a miszisz is oszt aszott' 
Iák. hogy a torka fályt a miszisznek, 
hát vsak belenézett a bodi a torkába, 
hogy a szundi mongya miszisz á a! 
l»e ln,gy a miszisz bét is mondott, 
hát nem hitt neki a miszt er oszt eg
igen megkviiegetie a miszisz. hatat, 
pedig annak nem i> vót halva. Hat 
e/.ér oszt a miszisz a nyakára hurkolt 
rgv st riívjet. hogy a szőni li felakaszt 1 
magát, ile nem igen magasra. Hat 
meg is iliett a miszt er. oszt elvágta a 
>t ringet. Igv oszt ég man igazán tal\ 
a miszisz torka.

A I lun y móri ein gél miszisznek meg 
több fájintos burdosa vöt rendes tel 
íves hunira. He eeeer vsak balv lett. 
laerhogv egy özvegy is nem is misz'

,(.r szemet veteti n misziszre oszt 
késztV neki hordani a kandit. Hal a 
budiknak nem Ierrett » komponista, 
ősz,ég aszonták. hogy megverik. Hat 
egy este. amikor a miszter elgyiitt a 
kendivul. elmentek a bóvlik egy kis 
virtust inni. liogy aszottdi máj meg­
verik. l.a kigyiin. Várták is reggelig, 
.le híjába, mer a miszter nem gyutt 
k. Heggel oszt eeeer esak ászt Iánk. 
hogy gyii.1 .1 miszter valahonnan a 
miszisszel, merhogy miilaceságba vo‘ 
lak. Azér őszi agy megharagudtak a 
lmdik. hogy raduvéba elnmftoltak.

A esigágöi miszisz meg beteg lett. 
hál a tŐl.urdos szabitt doktorér. Oszt 
hogy a stritten látott egy táskás „lisz­
tére hát felhívta a inisziszhez. Oszt 
hogy a táskás miszter Ivói kitapogat­
ta a misziszt, hát aszottdi híjjá na k
doktort. Há aszomli a főlmrdosha ma 
,,, „elit doktor, akkor mijét- hord tás­
kát. Azér aszottdi a táskás misiter. 
mer ongora esinyáló vagyok.

A hőrszájdi hereeli lmdik meg. a" 
kik a zéikoittriha a tehenet bemeszel­
ték. hát itt nagyra vannak vele. hogy 
a rákit, esérhe ülnek osztég a kalapot 
a szögre buzik. De jazér szeretném 
látni, hogy mejjik tudna velem konr 
pánija könyvet számolni.

a miszisznek, hegy hasznát a dörgö" 
lés. merhogy máskép esak kettő lett 
vön;», igy meg hat van.

Oszt ,levél! Merhogy az özvegye 
kei is pártolni kell. hát megyek ká 
pusztát taposni.

------- -o—-------
Farsang.

£«ryik farsangi mulatságon eg\ 
szeparéhöl a következő kis párbeszéd 
hallatszott ki:

_ Kisasszony, tud ön számolni 1 
A kisasszony vésztjóslé.an felelt:
— ()jjé, de hogy!
_ Tehát: én fizettem magának két 

rostélyost, nyolc pohár sört, négy li­
ve- bort. négy pár tormás virslit, ot 
szelet tortát, busz kis süteményt es 
hat darab kenyeret. Most vonja le
ebből a konzekvenciákat.

Congoiak figyelmébe. 
Andreánszky Uvula nr a napokban 

a Congo környéki magyarokat láto­
gatja meg. Tessék tehát nála leszúr" 
ni a betegeket.
tv************************
I VARGA E. HUGÓ.
* Ügyvédi irodája.

CLEVELAND, OHIO.

* V \littst IRODA: 223 Schofield Bids.
* (Euclid Avc. é. E. !l-ik utva yavkAn.)
$ FIÓKIRODA ES CAKAS. SaOl 
í Buckeye ......... I» hereszt

gyágytár felett.) ,
^ Elvállal mindennemű hazai es a.
$ merikai „eres és perenkivül. ügyeket 
J A budapesti és amerikai egjete
* meken szerzett képesítést, 
í Levélben! megkereséseket ponto- 
% »an elintéz. Hétköznapokon minden
* este található lakásán.

$m***********************

Osztég elég is volta utált ha a fog 
onyi miszter nem várta vona a mala 
eokat a hordósával egész veeaka.
Oszt hogy elgyiitt a zidelye. hát a 
bárdosává! vakarták a ziireg gyesznő
hátát. Oszt reggel aszottdi a miszter .........

SZALONÜZLETE 13 ÉVE 
FÖNNÁLL A SAJÁT 

HÁZÁBAN.
Az ő hólszéljében mindenféle 

pálinka, brandy, fehér és vörös 
$ bor továbbá bodzagyögybor

kapható.
A leghíresebb SCHLATHER- 

féle sört méri.
Ohioban készült friss juhturó

De
Kéri a tisztelt magyarság 

pártfogását.
IVÁN JÓZSEF

9114 BUCKEYE ROAD,
CLEVELAND, 0.

**
**

**
**

**
**

**
**

**
**

**
'



19. SZÁM.

A MINISZTER.

1.

Alsó-Priittvön a 1 * (i riff volt a 
legelőkelőbb fogadó. A tulajdonosát 
Akáeián Tódornak hívták, de azért 
senki sem hívta igy. 11 Griff bácsi 
ez volt a becsületes neve.

(Jriff bácsi már nem volt fiatal. 
De a felesége, a Rózsi ka az volt. Ép" 
pen ezért senki sem hívta Griff néni­
nek. hanem röviden a szép Rózsiká"

A “ Griff ”'nek nagyon előkelő kö­
zönsége volt.

Tanárok. !hiva$alnokok.; katonák.
Mindenki szerelmes volt a szép Ró­

zsi kába. De Rózsika nemcsak szép 
volt. hanem erényes is. Konokul visz" 
szánt ásított a az udvariéit, minek kö­
vetkeztében Griff bácsi tekintélye 
szilárdan állt, mint a szikla.

3.

Egy szép napon a városban rette" 
net es izgalom tört ki.

A miniszter, Alsó-Prütty fönnálló" 
sa óta az első eleven miniszter, be­
jelentette látogatását a polgármes" 
térnék. A várost föl lobogózták. az 
ablakokat felszőnyegezték. A fő-utra 
diadal kaput építettek. Fehérruhás 
lányok vonultak ki a vasúthoz. Yirá" 
got tartottak a kezükben. A tűzoltók 
is kivonultak. Trombitát tartottak a 
kezükben.

A miniszter megérkezett és diadal" 
másán bevonult.

Négylovas diszhintő röpítette a 
“Griff’’-be. amelynek első emeletén 
négy szobát foglaltak le számára.

DONGÖ. 11. OLDAL.

4.

Griff bácsi a kapuban fogadta a 
minisztert.

Meghatott szavakban rebegett kö­
szönetét a kitüntetésért. Azután be­
mutatta a feleségét.

A miniszter megeresztem egy bé­

li ózsi ka elpirult.
Azután Rózsika föl kalauzolt a a mi­

nisztert a szobáiba. A lelkiismeretes 
fogadósné személyesen akart meg­
győződni arról, hogy odafönt minden 
rendben van.

valami. Hogy odafönt baj van.
Fölrohant és kopogtatás nélkül be­

nyitott a szobába. És rettenetes ha­
ragra gyűlt.

Megőrültél f — rivals rá piruló 
feleségére. — Hogy lehet valaki ilyen 
meggondolatlan ? Hát a fogadó jó 
hírneve, az én jó hírnevem az neked 
semmi ] Máskor zárd be az ajtót, kü­
lönben meggyűlik velem a bajod!

Honfitárs!

Se "

A szobában a miniszter újabb bó­
kot eresztett meg.

Rózsika elpirult.
A miniszter, akin hirtelen egy 

gyöngédségi roham vett erőt. tölbá" 
torodott és megcsókolta Rózsikat.

Rózsika szép volt és erényes. De 
egy miniszter nagy ur. Az erényes 
Rózsika beérte azzal, hogy újból el"

A miniszter most már egyszerűen 
vakmerő lett. Rózsika úgy vélte, hogy 
illenék ugyan védekezni, de azután 
arra gondolt, hogy a fővárosi höl­
gyek hasonló esetben alkalmasint 
nem fejtenének ki túlságos el lent ál­
lást egy miniszterrel szemben.

Mivel nem akarta, hogy a minisz­
ter műveletlen vidéki libának nézze, 
<satlakozott a fővárosi hölgyek ál­
láspontjához.

G.

Griff bácsi ezalatt odalent várta

Mivel az asszony nem jött vissza, 
aggódni kezdett. Arra gondolt, hogy 
odafönt alkalmasint nincs rendben

A lázadó spanyolok kínáljanak 
meg gallérral, ha potyán olvasod a
1 )oiigét !

SCHWARTZ H. VILMOS
CGYVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZŐ.

Iroda: 304 Superior Ave., N. W. 
Lakása: 1882 Kast 101 Sír.

Telefon: Main 63!» és Cent. «906 K. 
Tel. Doan »604 It. és Vrinceton 2112 R.
♦ ♦♦♦♦♦♦++++ ■

$ZEPE$$Y
A FÖBANKÁR 
23 ÉVES IRODA

Legbiztosabb pénzküldő és hajó 
jegy iroda Amerikában. Hazai 
ügyek pontos és szakszerű elin­
tézése. Honfitársak minden ügy 
ben forduljanak a főbankárhoz, 
cime: Jos. L. Szepessy, 9117 

Buckeye Rd., Cleveland, 0.

MAGYAR BETEGSEGÉLYZO EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS Nő.

Haláleseti illeték ................................................................................................... ,0®®
Temetési költség ...................................................................................................... J®® ÍÍÍw'Mr
Teljes in un ka kept V lenségi segély ......................................................... i>0®

MINDENEM AGYARNAK KÖTELESSÉGE LENNE BE ALLAN! .EBBE 
A LEGNAGYOBB. LEGRÉGIBB ÉS LEGOLCSÓBB TESTÜLETBE. 

MINDENFÉLE I ÖLVILÁGOSITÁST SZÍVESEN AD 
FRANK SZLOVÉN SZKY titkár 

Corner STATE AND BITLEK ST., BRIDGEPORT. CON.

M
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INGÓ KORONÁK.
Koronák inognak:
Sok bíboros trónnak 
Megremeg alapja. 
Hajdan virág járta.
Dv most átkot szórnak 
Királyi ablakra 
A nvomorgó népek.
Az éhező rabok.
Mint rohanó habok: 
Partot, gátat tépnek.

< 'itneres termeknek 
Bíboros kárpitját 
Fizetett csatlósuk 
Őrzik éber szemmel.
S amikor megnyitják: 
Tanácsadó jósok 
Menten ott teremnek. 
Tanácsot kínálnak 
Reszkető királynak: 
Mert az esze gyermek.

Kenyeret kér a nép: 
Mert korog a gyomra, 
S éhét nem tűrheti.
De büszkén közbelép 
Az erő, s halomra 
1 .ovik öngyermeki 
Az éhes tömeget.
Utca. piac véres;
Ki meghalt: nem éhes. 
Nem ordít s fenyeget.

Koronák inognak.
Sok bíboros trónnak 
Megremeg alapja.
A ma kenyeret kér.
De mit hoz a holnap: 
Senki se tudhatja. 
Palotákat rontva 
Hát ha a piacon 
Fiát koldusasszony 
Teszi bíbor rongyba ?

OLVASÓINK ÖRÖMK
t Hvr Brother* - IrsJobb hosszúra vá­

gott dohány
\ Five Brothers pipadohány. amelynek 

'eltűnő hirdetés- van a lapunkban, évek 
Ma a legk. <lv. ltebb Hosszúra vágott do­
hánya a népnek, ha nem lenne a legjobb 
l..hán> úgy plpázásra. mint rágásra, akkor 

m lenne a legjobban fogyó hosszúra vú- 

• t hány az Egyesült Államokban.
' y- a dohány a b-Sj.dd. K. ntuvkyl.an l.r 

,,„hánvl..-.l vágódik. Er.ll.tl árusilál 
Finzrr and Br» ' Irak lamlsvlllobon 

,K, . iH-dig .11. n t. svérvk. ok olyan hi­
úi,,.. d>-hányt árusítottak, hogy a, hamaro­
san a hKl. ld.an larn-rt pipadohányok o*M- 

k.- Mt.
, TI..- Am. ríván Tobavvo Company a
v............................... .. megvette a
kY,Ít Li.v ,. a,.-..a .. I-»-
l íiiv még jobb. mint előbb volt. sok ki 
JrM "fián., hog, a Hvr Brother, he- 
Iv.-It valami mást vlgy.-n. k a p|avra. d. . 
Haárlo* ys.'l.h'll m, ndoit. móri a fogyása- 
t.ík .Vak a Utó Brot bora dohányt kivan.

' f hai.tl.nsfK a Cl.. Brot hóra dohány­
nál' jobb' hosszúra vágott dohányt klalllta- 
", bármi pánzávt. l-rdoálja m.B vs Kjozo.l- 
lók mos róla sz. mfly.-son: Mindenütt kap-

VI FAGY UTÓ (SÁRBA.

Pipagvuitó csárda ki van festve. 
Odajár a magyar minden este.
Nagv István az italt vígan mén. 
Néni kell tide soha kétszer kérni.
Van ott jó sör. óbor. No meg mérges. 
A magyarban attól tüzes vér lesz. 
NAGY ISTVÁN «rí« Holton A ve. 

CLEVELAND. «.

Holland-America Line
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria. Magyarország, Románia 
és I iallciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

napy és gyors rostahajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb
megakailályoztatás nélkül. 
Mnrmadosztálv kényelmesen be­

rendezve házaspárok és családok ré­
szére 2—4—fi—S ágygyal.

Közelebbi felvilágosításért és ha­
jó je-vekért forduljanak e eimre:

HOLLAND-AMERICA LINE 
39 Broadvay, NEW YORK.
VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ.

Maruzs János magyar ember.
Nála a hu tanyát nem ver 
Az ituln egy se Kire.
A beteg is táncol tőle.
Akit útja viszen arra:
Térjen hozzá egy italra 
MARIZS JANOS. 3120 front Str.

WEIZER JÁNOS
Közjegyző 

8935 Buckeye Rd. 

Saját épületében
CLEVELAND, O.

22 éves pénzküldö és hajójegy iroda.
Tőle egész bizalom inai küldhet Pénzt az Ó-hazába.

Ohio Állam pénztáránál Ötezer dollár biztosíté­
kot letett.
Meghatalmazásokat, Szerződéseket kiállít és mint 

közjegyző megerősíti és konzulátusilag hitelesítteti.
Tűzbiztosításokat felvesz, házak és ház-helyek tőle 

legolcsóbban vehetők. Üres telkekre hazakat cpittet 
lefizetésekre.

Forduljanak teljes bizalommal

Weizer Jánoshoz iroda Ruha-üzletében.
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A BETEGSEGÉLY ÉS EGYÉB.

Beteg volt két hétig a federal! bo 
di. Be is vitte az orvosi bizonyít' 
vényt hűségesen az egyleti gyűlésre.
A titkár az alapszabályok értelmében 
fölolvasta a bizonyítványt és átadta 
a jegyzőnek, hogy rendben van. Ki 
kell fizetni. A jegyző azonban irgal­
matlan dühbe gurult és elkezdett ok­
vet lenkedni. hogy igy meg amúgy.

Az egyleti tagtestvérek közül töb­
ben fölállottak és nyomatékosan 
hangsúlyozni kezdték a hódi igazát. 
Végre is egyhangúlag kimondották, 
hogy ki kell fizetni a tiz dollárt a hó­
dinak oszt decól.

A bodit meghatotta ez a testvéri 
támogatás és mikor a tiz dolárt meg­
kapta. meghívott egy pár pártoló 
raisztert némi kis italozásra. Majd ő 
trittol. El is mentek valami liorvát 
“pikizibe”. ahol elkezdték pálinká­
val, folytatták sörrel és befejezték

Hogy későre járt az idő. azt mond 
ja a horvát 44 pikizis * *:

— Ebribadi gohóm 1
Az egyik miszter azonban kijelen­

tette, hogy ő nem talál egyedül haza ; 
mert neki elsősorban farkas setetje 
van. meg azután esik is az eső és 
ráadásul olyan a set ét ség. hogy akár 
bicskával lehetne vágni. Mindezek 
fölébe pedig olyan magasan lakik.

THE-GREAT CUNARDERS

hogy az Ararát hegye is elbújhatna 
mellette.

De hogy a * * pikizis nem engedett 
a 48-ból. vagyis inkább a 4 ‘ gohóm 
hói, hát a megsegített hódi vállalko­
zott. hogy hazakisékri a miszert. Hát 
ebbe bele is egyesült a miszter es meg­
indultak az esőben a hegynek. A misz­
ter többször megállt és kijelentette, 
hogy tovább nem megy. de a hódi 
egyre biztatta;

— Gyerünk, mert megázunk.
Hát mentek, mendegéltek hol ké­

zén, hol lábon, hol mind a négyen. 
Végre úgy hajnali három órakor ha 
zaérkeztek, ahol is a miszisz nagy 
örömmel várta őket és a nagy kanál­
lal traktálta a miszter orrát, közben 
pedig erősen faggatta a misztért.hogy 
mennyit költött.

A miszter azonban vsak annyit 
mondott a vallatásra, hogy öt hat;

mert hogy a 1 or összeveszett a sörrel 
és kiakarták egymást dobni. Közben 
a miszisz megszámolta a miszter pén­
zét és minden hiányzó centért végig­
ül ölt tgyet a miszter hátán a seprű­
nek nevezett háziállat tartalmasabb

A nagy ütlegelés közben meg­
szólalt a kisérő hódi:

Kár ojjan mérgesnek lenni mi" 
sziszkém. hiszen magának is hoztunk 
valamit.

Ks ezzel előhúzott a laj 1 »i alól két 
üveg sör., s a miszisznek adta. A mi 
szisz pedig úgy megörült az ajándék 
nak. hogy a hódi hátához verte min­
denestől. Több se kellett a hódinak; 
futott ki az ajtón, mint a nyúl és o 
lvan hamar leért a hegyről, hogy még 
repülőgépen sem lehetett volna utol

A LEGGYORSABB ÚTVONAL 
London, Budapest és Bécsbe 

Liverpool felé.
Leggyorsabb é- legnagyobb négyesavarú 

turbinás gőzhajók.
Lusitania — Mauretania.

Carmania Sas. Caronia Campania -os 
csavaró.

MAGYAR AMERIKAI VONAL
Egyedüli Közvetlen hajójárat

NEW YORK. FIUME és TRIEST Között.
Hajóindulásaink New-Yorkbö.:

PANNÓNIA 
VLTONIA

N-w-Yorkból Fiúméig $36 °0 
Fiúméból New-Yorkig $35.00 es $4.00 

fejadó.
Furdaljon ügynökeinkhez vág > 

főirodáink hoz.
NEW YORK fPlIPic
CHICAGO MINNEAPOLIS

Five Brothers’
Pipe
Smoking

Y\N7.RR Sc BROS.\ i/»COftrOK.iTFtl 1
louisvilIe, ky:

24Z TOBACCO CO., Successor.

Tobacco

Mindenféle nemzetiségű fogyasztó a Five Brothers dohányt 
tartja a legjobbnak. A Five Brothers dohány kapható min­
den kereskedésben.

5 és 10 centes
csomagokban.

The American Tobacco Co.

iL
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nitó hdcsi feltette szemüveget ős így 
szólt:

— Látjátok gyermekeim, a leopard 
olyan ritka állat, hogy a pesti állat- 
kertnek egyáltalán nem is jutott...

EZT IS MEGFIKSZOLTÁK.

Hop! Me gal j!! Figyelem:

M KG ti IVÓ.

Ízen tistelt Steubenville es kór 
nyéké magyar honfi véreink: A Steu 
benville. is kornyéken lakó magyar 
urak is hölgyek, örek gyermekek, 
ezyavánt tiulyák es beim rák. hogy. 
ar élt lakó magyarok még nagyon 
sokkal hátrább vagyunk a más va­
rosokban éllő honfi társaink TÁR 
SAADALNIÉ éllet ét ól.

Bet eirsegelyró és Femet keiési gy 
léteink már vannak, jogvédő sóvet" 
ségunk már. letérik, de. még sokmin­
den ve stikségunK van.

A sok kórul leg ÉGETŐBB siiksé 
giink van egy S%< )\ A KOK 1 A lo. 
KKKÖLESl ÉS SSKLLKMÉ segélyt 
nyújtó, sa MŰVELŐDÉST ölő seg* 
étő KGV GYKLVLKTRK.

Mélyen tisrtelt uraink is hölgyeink 
nehagassanak ar: esetleges: ellensé­
gekre vagy talán as évigyek ve. ha 
nem jöinek el “mind aj. e. Szep­
temberhó hó 1<" ejsrakai musikásak 
d. u. 1 óra. napali munkások este <' 
órakor as ujj Servian home disiter 
méhen tartandó alakuló gyei lej ve is 
alakítsuk meg égy srovakortató. ked­
vet hozó. es sei lerne tápot nyújtó 
Steubenvillei Magyar Őnképro kort. 
Tagja lehet és kell hogy legyen min­
denki a ese esemőkortol a Koporsa 
hérávtáig.

További alapjait ar a la Kér ló gyu" 
lis van hévatva megy ad né.

Tisztelettel ar Alakéin Kiróttság.

A jó orvos.

James fiitő volt egy nagy tengeri 
hajón. Tíz éve folytatta már ezt a 
mesterséget. Egész évben ott etette, 
félmeztelenre vetkőzve, az éhes nags 
gépeket a szűk fiitőkamrában. Szívta 
magába a forró, füstös, szénporos, 
fojtó, bűzös levegőt, a mely végre is 
kikezdte egészségét. Mivel a kazan 
mellől csak egyszer egy évben: kará­
csony reggelén mozdulhatott el. nem 
jelentkezhetett a hajó orvosánál. 
Megvárta hát a szent ünnepet.

Az orvos megvizsgálta és így szolt:
— Bizony fiam. maga igen rossz 

bőrben van. Okvetlen levegőválto­
zásra van szüksége. Majd áthelyez­
zük egy a Földközi-tengeren járó ha­
jó kazánja mellé....

I FAIÁ FEJE?
% NINCS ÉTVÁGYA?

j FÁRADTNAK ÉRZI MAGÁT?

$ Ha igen, akkor a

F 1 X
<§ megfikszolja minden baját. 

f| ötven centért bárhová meg­
ái küldi bérmentve a 
$
© KORONA GYÓGYSZERTÁR

ül. SZÁM

2812 E. 79 Str. Cleveland, 0. 
&©©©©©ffi©3

Magyarom!

A szőlőt préselni kell. de belőled 
csak nem kell talán kipréselni a be­
tegeket ?!

I LORAINI MAGYAROK. t
A Bogár* .láno*. a hires magyar bor- A 
*5* hely már a Vine litván fogja ezután *£
V kiagyKszíámi a magyart.
■y* Senki *e feledje tehát, liogy ezután
V Sl Kor *i*e*á k- f éle épületben kell öt A 
% fölkeresni. almi i* olyan fényes l»or-
X hély ii/iet e van. hogy még Kárneki 
A Andrá* i* elmehet ne oda borotvál- 
„t, kozni, ha nem lenne szakálla.

J-, Hírekéin tehát: A

BOGÁCS JÁNOS borbély üzlete. A

•»SÍI Vine Ave.

Kurutz Testvérek
BOR.. Sör- ÉS I'ÁLINKA-NAGY­

KERESKEDÉSE.

1429 Market Street 
Wheeling, W. Va.

\ legnagyolib és leghíresebb magyar 
üzlet West Virginiában.

Az 11 j helyiség a legfényesebb 
Whevlingben s minden kényelemmel 
van berendezve .— A vasút állomá­
sok közelében. — Első rendű szo­
bák. étterem és mulatétermek álla­
nak rendelkezésre. A hires ‘Kurutz 
Tnrkölx- egyedüli nagy raktára.

Áruinkat 10 dolláron felüli kész­
pénz rendelésnél bérmentve küldjük. 
— Kérjenek árjegyzéket! —

A szobák és fürdők tisztaságára 
nagy gond fordittatik. Uzobák kap­
hat «'»k : 50. 75 centért és §1.00-t.

ITALA INK A RJEGY Z ÉKE:
gall

$2.00
$2.00
$3.00
$2.50
$3.00
$4.00

Fehér pálinka .......................
Vörös gabona pálinka 
Kentucky 3 éves vörös 
Fehér törköly rá Unka . .
Legfinomabb »örktfly. • • •
Hazai törköly pálinka. . 
Amerikai finom szilvóri-............................................................................ »*•»»
Hazai legfinomabb szil-

vörium ...................................
Finom rum ... • • - • • 
Legfinomabb Jamaica

Legfinomabb gabona al-

Alkohol ..........................
Raraek pálinka 
Hazai seprő rálinka 

(égetett bor) ..

fél gall
1.00
1.00

1.50
2.00

$3.00

$4.00

$3.50

$6.00 3.00

1.15 
1.50 
1.50

Amerikai *orok gallononként 
$1.50 és $2.00. Magyar borok 

raktáron.

A pesti állatkertben.

Szemléltető oktatás. —

A tanító bácsi állatkerti sétát ren­
dez a növendékeivel. Az apró fiuk es 
lánykák esodálkozva nézik a siirii 
rostélyos két reveket és púba kenyér- 
darabokat dobálnak a sovány, unat­
kozó vadállatok lábai elé.

A leopard üres ketrece előtt, a ta-

MOLNÁR KAROLY
8607 Woodland Ave 

CLEVELAND, O.
A hír«-« muffolö. kinek olyan lovai 

vannak, hogy még az öreg holdvilá­

got Is elmuffolnák. A magyart mégis 

majdnem Ingyen muffolja Molnár, 

aki elvállal mindenféle szállítást. 

Tel.Princeton 2340-K. East 523-J.

©©©&©©©©©©©©©©©»>I»>>S^>i^~>S'^->2©©©'>»>M*>>>>>>í*&3©3®®®'-2*
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Talányok.

Mi ez?

yáh nap nap nap

A megfej és dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ" 

ideje: 1911 október 10.
A múlt számban közölt talány he" 

Íves megfejtése:
Kákán csomó.

Helyes megfejtést küldtek be a 
következők:

Fischel Márk. Magyar Otthon 
Dayton. Képes Imre. Szekeres Jó" 
zsef. Kovács Péter, Kiss János, 
Schwartz H.. Fekete Károly.

A jutalmul kitűzött könyvet Fi" 
schel Márk (Homestead) nyerte meg.

Gyűlési kiszólások.

— Uraim, nagyon sajnos, hogy 
mi szét máivá lettünk.

— Szép lenne, ha mentelünket il" 
let ve egymás után haladnánk.

— Habarodás egyik testvérünket 
meg is inzultálta.

— A bizottság végezze el az érte" 
kéziét hatását.

amsi
Kupaktanács.

Buzogány község közgyűlési jegy" 
zőkönyvének egyik passzusa igy 
szól.

— A jelenvoltak összeszóllalkoz" 
ván az asztalon lévő összes tárgya" 
kát egymáshoz vagdosták. Több tárgy 
nem lévén, az ülés véget ért.

Treveskyni jókívánság.

— Készíts te lakomát, de magad­
nak kelljen azt megenni!

— Dühöngjön benned a testvéri

SZIVES TUDOMÁSUL.

Keller János ur (Crescent) és 
Zsemfcery József ur (Cleveland) vol­

tak szívesek elfogadni a beteglátoga"
tást.

Ajánljuk ők« 
jóindulatába.

K
fje

1 magyarság szives

© CLEVELANDI MAGYAROK!! ©
© Keressétek föl bátran
© Szabó Jánost
^ a hírneves Bakarudon. 15 centért le- 
ö hét nála fürdeni, finom kuglizója.
5? pool-asztala is van. importált és 
2#? egyéb italai elsörendüek. Barátság 
/£ ' plenti.
Q Szabó János. 8029 Buckeye Road. _

Mit ró Jancsit. a\i nem ismeri.
Azt a ragya biztosan elveri.
Van is nála ital meg barátság. 
Kilenc falun sem találni mását.
MIT Ró JANOS. 2352 Genesee Str.

E. TOLEDO, OHIO.

lit )|C )jt )$( )|C ^
* Jó BOR. Jó EGÉSZSÉG! $
* 2633 E. 89 Str.

SÉn. Veterán Pesta. hatvanszor es- jr 
küszők, hogy soha olyan J6 bort nem T

!
 Ittam, mint Juhász Pistánál a Bolto- J 

non. Azért a ki jó bort akar Inni. I 
vegyen tőle. Atreca: X

JUHASZ ISTVÁN eorner Kennedy és i 
E. 89 Str. CLEVELAND, O. *

**************************

A. STRASSBURGER and Co-
Imakönyv olvasmány, pipa, do- 

* * hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint

, > 925 FIFTH AVE., PITTSGURG, PA.

Ml OKOZZA AZ EMBERNEK KORAI 
GYENGÜLÉSÉT ÉS KIMERÜLÉSÉT.

Miért panaszkodik annyi ember arról, 
hogy reggel törődötten kel I. folyton 
izgatott, lehangolt. feledékeny nappal 
félelmt érzetek, halálsejtelmek, éjjel pe­
dig zavaros, izgató álmok gyötrik. E- 
mellett álmatlanság. étvágytalanság, 
székrekedés, felpuffadás, fej és hátfá­
jások. szívdobogás, szédülés, fejn.-om&s, 
elgyengülés, lesoványodás és ezer egyébb 
baj képezi állandó kisérő társát. Az 
ilyen szervezetbe azután befészkelödlk 
sok romboló, sorvasztó betegség, mint 
például a tüdöbaj és vese baj.

Azért ha valaki a fenti jelenségeket 
magán észleli, hozassa meg az egyetlen 
biztos és ezrek és ezrek által kipróbált

Red Cross Nervinát
mely nemcsak, hogy a legrövidebb ldö 
alatt alaposan megszünteti a betegsé­
get. de a beteg erőteljes lesz. és egész­
sége fokozott mértékben tér vissza.

Egyedüli készítője és elárusítója a 
Vörös kereszt első magyar gyógyszertár. 
8901 Buckeye Rd. Dept. D. Cleveland. O.

......
Kr őzser Ignác a Hol ton on 
Tartja kezét mindig esapon 
A félholtat kedvre rázza.
Söre, bora. pálinkája 
Ki küszöbén át sose lép:

Krózser Ignác. 8225 Holton Ave.

Róják István szalonjában 
örökösen vigasság van.
Sörét, borát, pálinkáját 
Mindenfelé megcsodálják. 
Magyarom, aki arra Jársz.
Nála barátságra találsz.
Térj be hozzá, meg nem bánod.
S kalapod is félre vágod.

Róják István. Roundhouse,
SOUTHPORT.

Clevelandi

ság: mert
mindenfelé

DUPAJ

magyarok!*
Vagy az uj-* 

elö*|É

nyösen ismert ^

#

GYÖRGYÍ
Holton utca* 

9506-ik szánt a-*
latt méri a bufe-$ 
lej töt. Van nálajfc 
minden. akár_$ 
csak Pesten. A-ljt 
ki nem hiszi* 

térjen be hozzá. £

**************************

VIDDER EMIL
IMPORTER.

IRODA: 40 AVE. C. NEW YORK. 
PINC : 44 AVE. C.

LEGNAGYOBB ÁSVÁNYVÍZ RAK 
TAR AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 
— ÁLLANDÓ RAKTÁRON VAN: 
MOHAI AGNES, MARGIT, BIKSZA- 
DL BARTFAI. PAR A Dl ÁSVÁNY 
VIZEK. - PALUGYAI ÁLTÁL PO­

ZSONYBAN ÜVEGEZETT EREDETI 
BOROK NAGY VÁLASZTÉKBAN 

KAPHATÓK. — UJ ÁRJEGYZÉKÉT 
KÍVÁNATRA BÁRKINEK MEG- x 
KÜLDI. $

A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁL­

LAMOKBAN.

*****
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SCHWARTZ B.
2K$e K. Sir.

K(t/JEl<V/A. rénzkuhl 
miiide-n észébe. 

HAJÓJEGY KK mind. n 

Mindenféle hal kksiben

X Idékl megrendelés. kel elfogad

♦+Ó*Ó*Ó*Ó*Ó*V**** •T-**»-1"4"5,6
Magyar pártold a magyart! ^

IAKAB ISTVÁN!
magyar temetési lendrző. <.

Betegszállítás kórházakba. — Ko- sík
minden alkalomra. *

901 t Buekey KJ- CLEVELAND, O. ^

CSŐ DAT MIVEL
A VALÓDI IWERSIT S-F É LE

Liliom arcszépitö kenőcs 
és Liliom szappan

mely <i iegpetvhudtebb arcnak is a leg­
rövidebb idő alatt üde, rózsás szint és 
bársonysimaságot kölcsönöz. Es a leg­
rövidebb idő alatt eltávolítja az arcról a 
szeplöt, májfoltot és mindenfele kiütést, 
valamint börtisztátalanságot. Lilom- 
kenöcs s szappan ára pcstán 1 dollar 
bérmentve. Egyedüli készítője a

Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertár
8901 Buckeye Road, Dept. 0._________Cleveland, Ohio.

NOVÁK ISTVÁN
t onnerlietit állami»;»«*.

Rendelésre szállít bort. sórl és

ír
South Norwalk, ton

legnagyobb magyar ilalkere>kede

-- G. V. HÁMORY BANKHÁZAI SS
az. Erie vasúti táisaság ügynöke.

x„rtll Kheliw Sir. YOUNGSTOWN. O for. Ilink & State Str., SHARON, PA.

rfcXZT a legbiztosabban és leggyorsab- 
liau küld az ó hazába.

Xe»./ éw elad khlffildi pénzeket. 
HAJÓJEGYEK. Innét Európába vagy 

Kiír Apából Amerikába a legjobb és 
leggyorsabb hajókra.

Ml MIÉN NEMC KÖZJEGYZŐI okiratok 
szakszerűen kiállíttatnak ée konzulllag 
hitelesíttetnek.

Házakat ve#/, és elad. Tűzbiztosítás. 
Mindenféle útbaigazítást és tanácsot

Ingyen ad.
és szivar kapható.

THljANKMZAIU /..*O J«»Z>r. I
; KAXX I.IN GS

PÉNZKÜLDÉS IöHaJÓJEGYEK
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

?!YÄ
401-403 JtROMEST.McKEESTORT.PA'’

os Grant Str.Pittsbu 
wsa^. Pa.

iUÍIh» Jll

EROS 
MINTA 

SZIKLA

■ ■ ■&

Hepillu wmíire. pálinkája 
llelxét bárhol i* megállja

»•» KAMT 92 SI t. ri.KVKI.ANI». I»

DEMCHAK ISTVÁN
LEGNAGYOBB MAIMÉ PALMA KERESKEDESE.

HAZAI BOROK, SZILVÓRIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUGKEVE RD. (177 SO. WOODLAND) CLEVELAND, O.- njssAöAsi____rrrrrrrrrrz mmírjon árjegyzékért


